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The article deals with a number of controversial issues of Lithuanian phonology. Attention is paid 

to the phonological interpretation of (1) peripheral phonemes, (2) vowel quantity, (3) diphthongs 

(especially the rising diphthongs /ie/ and /uo/), (4) affricates and (5) the correlation of palatalization. 

0. IVADINES PASTABOS 

Straipsnyje aptariamos lietuviy kalbos fonemos (balsiai, priebalsiai), jy variantai 
ir fonemy junginiai (dvibalsiai, dvigarsiai). Lietuviy kalbos fonologiné sistema i8 es- 
més yra vieninga. Tarmése fonologiniy skirtumy néra daug. Jose daugiau désningy 
garsy pakitimy, neretai maziau periferiniy fonemu. 

Skirtingy laikotarpiy ir fonologijos mokykly kalbininkai lietuviy kalbos fonemas 
apraso ne pagal vienodus kriterijus ir dél to nurodo nevienoda fonemy skaiciu. 

Bendrinés lietuviy kalbos fonologinéje sistemoje buvo skiriama nuo 5 iki 14 bal- 
siu, iki 6-8 dvibalsiy, 33-45 priebalsiai, taip pat 2-3 priegaidés (plg. Klimas 1970; 
Ambrazas, red. 1997: 23, 29). Fonemy skaicius priklauso nuo to, ar laikomi savaran- 

kiskomis fonemomis ir priskiriami segmentiniam lygmeniui Sie reiSkiniai: 
a) balsiu kiekybé, t. y. ilgieji ir trumpieji balsiai, 
b) dvibalsiai ir afrikatos (balsiy ir priebalsiy junginial), 
c) balsiy, dvibalsiy ir priebalsiy palatalizacija (veliarizacija), 
d) balsiai ir priebalsiai, esantys tik skoliniuose. 
Dar sudétingesné ir maZiau iStirta tarmiy fonologiné sistema. AukStaiciy tarmiu 

(ypaé pietiniy) fonologija labiau pana&i j bendring kalba negu zemaiciu. 

Misu darbo metodika remiasi Prahos, Maskvos ir Lietuvos fonologijos mokykly 
teiginiu, jog kalbai svarbu tik tai, kas girdima ir skiriama Zmogaus ausimi. Negirdi- 
mos, klausa nesuvokiamos ir neskiriamos garsyu ypatybés negali biti kalbos fonologi- 
niai elementai — jy néra kalbos sistemoje (Zr. Girdenis 1995: 248). 

Sudétinga atskirti kai kurias fonemas nuo prozodemy. Nesegmentiniai pozymiai 
nuo segmentiniy skiriasi ilgiu. Nesegmentiniai (prozodiniai) kalbos reiSkiniai gali 
biti ilgesni uz fonema (pavyzdziui, zodzio kirtis, frazés intonacija) ir trumpesni uz 
fonema (pavyzdziui, kai kuriy kalbininky pripazistama mora — ilgosios balsinés fone- 
mos dalis). Ilgesni uz fonema fonetikos vienetai vadinami supersegmentiniais (lietu- 
viskiau — virssegmentiniais), trumpesni uZ fonema — subsegmentiniais (Garsva 1977: 
6-7).
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1. BALSIAI 

1.1. Fonemos ir periferinés fonemos 

Bendrinés lietuviy kalbos balsiy sistema yra tokia: 

li/ /u'/ jil /u/ 

le: / /o:/ ([e]) (/2/) 
le: / /a:/ /e/ /a/ 
Schemoje lenktuose skliaustuose pateikiame periferines fonemas, vartojamas tik 

skoliniuose, bei pozicinius variantus. Kirciuotos ir nekirciuotos fonemos gali kon- 
trastuoti viena kitai kokybe ir kiekybe, plg.: ti-s — 10's — té's — tas, vi's — vé-s — vos — vis 
— vés, s&-ko: — sa-ko: — stiko’, ti‘ko: — té-ko: — ta-ko: — tiko: — thko: ir t.t.; ndsi-s — nosis, 

di-dis — didis, li-s — lis, Si: — Si, ski'r'X — skir't; kel'tv — kel't, tvl'tt — til’, ti — ta, hicpa - 
lipa, pits — pus, dur't - dur'tt; més — més, kite’ — kdte; md Zas — mazas, mano — 

mano, ra‘stu’ — rastu’, p6-ra’ — po-ra (zodziu poros, kurios skiriasi ne tik balsiais, bet ir 
priebalsiy kietumu ir minkstumu, néra minimaliosios). 

Ilgieji ir trumpieji aukStutinio pakilimo balsiai /i-/ : /i/, /u’/ : /u/ ir Zemutinio pakili- 
mo balsiai /e’/ : /e/, /a’/ : /a/ kaitaliojasi tick tame pa¢iame Zodyje, tick skirtingu reiks- 
miu zodzZiuose. Ilgoji fonema o- bina savos kilmés ZodZiuose, 0 trumpoji periferiné 
fonema (/9/) tariama tik tarptautiniuose zodZziuose, todél /o’/ : (/2/) opozicija pasitai- 
ko tik keliuose skirtingy reikSmiu ZodZiuose: j6-do- —j3do’, j6-nas ‘Jonas’ —j5nas, s6-da’ 
‘soda’ — sida’, S6ko’ — §5ko-, tolis — t3lis. Taigi minimaliosios poros su periferine fone- 
ma (/9/) skiriasi paplitimu (jy zymiai maZiau), distribucija (tik skirtingy reikSmiu 
zodziai). 

Balsis [e], tariamas nedaugelio bendrinés kalbos atstovy ir dél to nesudarantis né 
vienos visu bendrinés kalbos ar tarmés atstovy vartojamos minimaliosios poros, lai- 

kytinas fakultatyviniu balsio /e/ variantu, plg.: métras / métras, eSelonas (eselonas gal 
ir niekas netaria), éstas — éstas / éstas, géstu ‘gesty’ — géstu’ / géstu: (plg. Kazlauskas 
1966: 74; Girdenis 2000: 105). 

Skirtinos trys pagrindinés balsiy klasés (dvi i8 ju — pagal liezuvio judéjima): 1) 
prieSakiniai /i-/, /é-/, /e’/, /i/, /e/ ir uzpakaliniai /u’/, /o-/, /a/, /u/ (/o/), /a/; 2) aukStuti- 

niai /i:/, /u’/, /i/, /u/, vidutiniai /é-/, /o-/, (//) ir Zemutiniai /e’/, /a’/, /e/, /a/; 3) ilgieji /i-/, 

Jul, /é-/, fol, /e:/, /a‘/ ix trumpieji /i/, /u/, (/9/), /e/, /a/. 

1.2. Balsiy [e] ir [a‘], [e] ir [a] variantai 

AukStai¢iy snektose [e’], [e] ir [@] ({a°]), [z] ([@]) gali biti ne fakultatyviniai, bet 
poziciniai variantai. Bet ir po minkStojo priebalsio balsiy [a] ir [e] variantai bendri- 
néje kalboje, ryty aukStai¢iy tarmése neretai nesutapatinami. E. Mikalauskaité (1975: 
24) dar 1964 m. buvo raSiusi, jog ,,Sioje pozicijoje beveik visa Lietuva moka iStarti 
[a]“, t. y. skiria, pavyzdZiui, veiksmazZodj siaiibia (inf. siaiibti) nuo daiktavardzio Sauks- 
mininko siaiibe (vns. vard. siaiibas). I$ 167 miisy apklaustujy asmeny Zodyje kelia taip 
galinj balsj (atviraji a) taré 151 zmogus, arba 90,4% (9,6% taré uzdara e). I8 15 kal- 

bininky lituanisty bendrinés kalbos zodziy poras surike — surikiq, gilé — gilia, Zymés —
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zymias, jéi — jdi ir t. t. skyré 9-12 asmeny (dauguma) (GarSva 2001: 142-148). Vargu 
ar pasiteisinama tokios tarties interpretacija kaip knyginé. Si tartis jau, rodos, tampa 
ne dirbtine, o nemaza dalimi — visuotine. 

Pagal A. Pakerio Lietuviy bendrinés kalbos fonetikos (1986: 56, 62) vadovéli auksty- 
ju mokykly lituanistai mokomi, jog ,,zodzio viduje ir gale po minkStujy priebalsiu 
balsj [a"] pakei¢ia balsis [e']*, o balsj [a] - [e]. Dabartinés lietuviy kalbos gramatikoje 
(Ambrazas, red. 1997: 23, 24) teigiama, jog po minkStujy priebalsiy balsiai /a-/, /a/ 
neknyginéje tartyje daZniausiai sutampa su /e’/, /e/, plg.: gilias — gilés, séniai — sénei, 0 
,daugelyje tarmiy, dazZniausiai ir bendrinéje kalboje, balsiy /a’/: /e’/ ir /a/ : /e/ opozi- 

cija po visy priebalsiy neutralizuojama: pozicijoje [C’-] /a- a/ dazniausiai tariami kaip 
/e- e/, 0 junginiy su nepalatalizuotu priebalsiu ir é nebina“*. Vakary aukStaiciai kau- 

niSkiai, sudarantys bendrinés kalbos fonetikos pagrinda, po minkStojo priebalsio zo- 
dzio gale balsio [a] dazniausiai, rodos, nesuplaka su [e], pvz.: peks¢’a ‘péstia’, plauk'a. 
Galinis [a] (< [a]) tariamas ne tik Lietuvos Respublikos plote, bet ir paciose rytiné- 
se vilniskiy Snektose, kurioms lietuviy bendriné kalba turéjo arba maZa itaka, arba 
jokios (pavyzdziui, Uodegénuose): svifi'c'a ‘8ventia’, rai.k'a ‘reikia’. 

Taigi negalima teigti, jog dalis kalbétojy dirbtinai sudarytomis salygomis Zzodzio 
gale sugeba skirti /a:/, /a/ nuo /e’/, /e/ varianty vien pagal rasyboje atsispindindius 
principus. Zodzio Saknyje Siuos pozicinius variantus ai8kiai skiria, pavyzdziui, Siau- 
rés paneveéziskiai: &s ‘esu’ — és’ ‘esi’, g@-r ‘gera’ — gér’ ‘geria’, gr ‘gera’ — gér’ ‘geri’, n&s 
‘nesu’ — nés' ‘neSi’. Zodzio gale panevéziskiy tariamas uZdaras e: mé ‘me’ (garsazo- 
dis), [dime ‘laime’. 

Nuomonés sutampa tik dél bendrinés kalbos absoliutinés zodzio pradZios [e’], [e], 
kur balsio kokybé nesikei¢ia. Del kamieno ir zodzio galo [e’], [e] yra maziausiai ketu- 
rios kalbininky rekomendacijos: 1) absoliutinéje zodzio pradZioje, absoliutiniame gale 
ir prieS minkStuosius priebalsius tarti uzdara (jtemptesni, prieSakesnj) [e], prieS kie- 
tuosius priebalsius — atvira [a] (K. Garsva); 2) antroji nuomoné nemazZa dalimi derina- 
si su pirmaja, bet zodzio gale siiiloma tarti vien e (A. Girdenis); 3) ilguosius ir pusilgius 
(dvigarsiuose) [e:], [e.] tarti [a], [a.], o trumpuosius — [e] (V. Vitkauskas); 4) visur 
zymeéti ir tarti [e-], [e] (V. Vaitkeviciiité; [a], [a] — kartais imanomi tik fakultatyviniai 
variantai, anksCiau leisti tarti ir Zodzio gale — A. Pakerys). Nuo Sio klausimo sprendimo 
priklauso ne tik bendrinés kalbos tartis, bet ir morfonologiniy reiSkiniy apra’ymas. 

1.3. Balsiy kiekybé 

Visose lietuviy kalbos tarmése skiriami kirciuoty skiemeny ilgieji ir trumpieji bal- 
siai, 0 nekir¢iuotuose skiemenyse ilgieji balsiai islieka arba trumpéja iki pusilgiu ir 
trumpuju. 

Yra keturios ilgujy ir trumpuju balsiy interpretacijos — jie laikomi: 1) atskiromis 
fonemomis (Lietuvos ir kity kalbininky dauguma); 2) ,,neutralios“ trukmés balsio ir 

Pastarasis reiSkinys yra piety aukStaiciy tarméje. Kalbant apie bendrinés kalbos balsiy ir dvigarsiy tarti, 
kai reikia pabrézti raSybos jtaka ar cituojami supaprastintos transkripcijos Saltiniai, priebalsio minkStumas 
zymimas Zenklu <i>.
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ilgumo pozymio (prozodemos) junginiu (Svecevicius 1964: 25-26 ir t. t.); 3) morfe- 
mu skiriamuoju pozymiu (Garde 1968: 161); 4) viena trumpaja fonema (mora) ir 
dviejy mory junginiu (Trubeckoj 1960; Heeschen 1968; Kenstowicz 1970). Pirmuoju 
ir ketvirtuoju atvejais kiekybé priskiriama segmentiniam lygmeniui, antruoju ir tre- 
Giuoju — virssegmentiniam lygmeniui (prozodijai). 

Kiekvienas minétas poZiiris turi savy privalumy ir trikumy (jie Cia iSdéstyti pagal 

patikimuma). I§ keturiu interpretacijy renkamés ta, kuri maziausiai turi trikumy — 

pirmaja. Tai labiau derinasi ir su eksperimenty duomenimis (Pakerys 1995: 26-73), 

jog tik Zemutinio pakilimo balsiai [e’] : [e], [a"] : [a] labiau skiriasi kickybe (ilgumu- 

trumpumu), 0 auk&tutinio pakilimo balsiai [i] : [i], [u-] : [u] - kokybe (jtempimu— 

nejtempimu). Ilgesni balsiai yra jtemptesni. 

Bendrinéje kalboje skiriami Se8i balsiy tipai: J, U, E, O, 42, A. Kiekviena tipa suda- 

rytu dvi fonemos, besiskirian¢ios spektru (itempimu—nejtempimu). Sia idéja kon- 

kretino A. Girdenis (1967: 4, 1981: 131), J. Kazlauskas (1968: 13, 14) ir ypac A. Pa- 

kerys (1986: 27-37 ir t.t.), skyres ilguosius-itemptuosius ir trumpuosius— 

nejtemptuosius balsius. 
Lietuviu kalboje balsis, priklausantis kuriai nors morfemai, daZnai i8laiko ta pacia 

kiekybe. Tai suklaidino P. Garda (Garde 1968: 160-165), kiekybe palaikiusi ne bal- 

siy, 0 morfemy poeyimn: To ‘priimti neleidzia ir gana gausios iSimtys Zodziy Saknyje; 

pleg.: gir'a ‘giria’ — gi-ré: ‘gyré’, li-ti ‘lyti’ — lijo:, ki-la ‘kyla’ — kilo, bina ‘bina’ — biwo-, 

ka'sa — kas. Zodziu galiinése balsio kiekybe priklanse nuo zodzio formos, plg.: dgs. 

kilm. nama: ‘namu’ - vns. jn. nami, viru: ‘vyry’ — vé-ru ‘vyru’, vns. vard. li-gus ‘lygus’ — 

dgs. vard. li-gu’s ‘lygiis’ ir t. t. 
Fonetiko V. Artiomovo mokinys B. Svecevicius (1964) kiekybe laiké intonacijos 

pozymiu. Kiti tyréjai Sio pozitirio neparéme. 

Fonologai yra pastebéje, jog prozodiniams vienetams bidingas kintamumas (kir- 

Gio vieta), laipsniskumas (ilgumas, pusilgumas, trumpumas), tik vienas skiriamasis 

pozymis (balsiai, priebalsiai jy turi daugiau). 
Bendrinés kalbos ilgujy ir trumpujy balsiy opozicija turi vienodas salygas. Kiekybé 

nustatoma vienos fonemos atkarpoje ir dél to jq galima laikyti balsiniy fonemy ski- 

riamuoju pozymiu (Girdenis 1995: 252). Peréjus iS fonologinio lygmens j morfologi- 

nj, aiskéja, jog kiekybé, kaip ir kirtis, priegaidés, priklauso ir tam tikroms morfe- 

moms, dél to minétus reiSkinius su iSimtimis bity galima  vadinti 

,morfoprozodemomis*. 
Tarmés, kuriose kiekybés opozicija i8liko tik kirciuotuose skiemenyse, dar labiau 

paremia prozodine kiekybés interpretacija. Pavyzdziui, Siaurés panevéziskiy tarméje 

aiskiai skiriami ilgieji, pusilgiai ir trumpieji balsiai (yra trijy ilgumy siste- 

ma), bet vienas kuris nors balsis gali turéti ne daugiau kaip du fonologinius ilgumo 

laipsnius. Kiréiuotoje (stipriojoje) pozicijoje aukStutinio ir Zemutinio pakilimo bal- 

siai pagal kiekybe sudaro opozicija (I), 0 vidurinio pakilimo balsiai opozicijos nesu- 

daro (II): 
I 1. Balsiai [i-], [i.], [u'], [u.] yra ilgi ir pusilgiai (pavyzdzius Zr. toliau; Garsva 

1977: 80); 
2. Balsiai [e'], [e], ({z'], [@]), [a], [2] yra ilgi ir trumpi;
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II 3. Balsiai [é-] ((e"]), [o'] kiréiuoti yra tik ilgi; 
4. Balsiai [e] ([5]), [0] kirciuoti yra tik trumpi. 

Trumpujy balsiy [e], [e], [0], [a] vieta balsiy sistemoje galima aiSkinti dvejopai ar 
net trejopai: 1) pagal kokybini panaSuma bity galima juos sieti su ilgaisiais [é'], [e"], 
[o'], [a"]; 2) pagal kaitaliojimasi toje pacioje morfemoje su balsiais [i.], [e"], [u.], [a’] 
garsus [e], [e], [0], [a] bitty galima laikyti Siu balsiy poziciniais (atitrauktinio kir¢io) 
variantais; 3) trumpuju [e], [o] nepriskirti nei vieniems, nei kitiems ir laikyti juos 
savarankiskomis fonemomis. 

Balsiai [e], [9] kaitaliojasi toje pacioje morfemoje ne su balsiais [é:], [0°] (kaip il- 
gieji ir trumpieji [e], [a] tarpusavyje), bet su balsiais [i.], [u.], plg.: s’kér! ‘skirid, skiri’ 
—s'ki.r' ‘skiria’, s'ké-r' ‘skéri’; kor’ ‘kurit, kuri’ — ki.r’ ‘kiria’, kd-r' ‘korj’, todél su ilgai- 
siais galima sieti tik balsius [e], [a]. 
Trumpuosius [e], [e], [0], [a] balsiu [i.], [e], [u.], [a] poziciniais variantais bity 

galima laikyti tik tada, jei tarmei isivestume dviejy kircio tipy kategorija, didesne 
dalimi atitinkan¢ia diachronine kategorija — pagrindini ir atitrauktinj kirti. Bet, mas- 

tydami sinchroniskai, ,nezinome“, kuris kirtis pagrindinis, kuris atitrauktinis, 0 iS 
klausos, kaip rodo miisy audiciniai eksperimentai, Sie kirciai dabar skiriami labai 
menkai, pastebétus ju skirtumus galima zyméti vien priegaidémis. Be to, ne tik ilgie- 
ji, bet ir trumpieji (pusilgiai) balsiai gali biti kir¢iuoti tiek pagrindiniu, tiek atitrauk- 
tiniu kirciu. Pagrindinio kir¢io pozicijoje pusilgiai [7. ], [u.] pagal eile gali buti bet 
kuriame zodzio skiemenyje, o balsiai [e], [e], [0], [a] kirciuoti trumpi iSlieka daugiau- 
sia galiniame zodzio skiemenyje, bet pasitaiko ir toliau nuo zodzio galo esan¢iuose 
skiemenyse (i§ iStiktuky kilusiuose veiksmazodziuose, plg., trép'teleje ‘trépteléjo’, is 
kitu kalbu atéjusiuose zodziuose, plg., /at'vej ‘Latvija’, kai kuriose tarmés vietose — 
bidvardziy aukStesniojo laipsnio priesagoje -ésnis, -€). Jeigu kirciuoti pagrindiniu kirciu 
trumpieji balsiai daugiausia iSlicka tik galiniame skiemenyje, kirciuoti atitrauktiniu 
kiréiu Sie balsiai bina ne tik galiniame, bet ir antrame nuo galo skiemenyje, o toliau j 
prieki esanciuose skiemenyse ju trumpumas taip pat daZnai nebei8laikomas. 

Dél balsiy [e], [o] priklausomybés galutini atsakyma duoda nekir¢iuota pozicija. 
NekirGiuoti balsiai [i] — [e], [vu] — [0] yra laisvieji variantai, todél ir kir¢iuotoje pozici- 
joje (kurioje Siy balsiy opozicija néra neutralizuojama) balsius [e], [9] reikia laikyti 
balsiy [i.], [u.] trumpaisiais variantais. Balsiai [e], [a], kaip ir ilgieji [e-], [a-] yra sava- 
rankiskos fonemos. 

Panevéziskiy tarméje toje pacioje kir¢iuotoje pozicijoje yra ilguju—pusilgiy arba 
ilgujy-trumpuyju balsiy opozicija (neutralizuojama tik galiniame atvirame skieme- 
nyje), ir balsiy kiekybé bitu diferencinis pozymis, priklausantis fonemoms. Bal- 
siai, kirciuoti galintys biti tik ilgi ({é-], [o°]) arba tik trumpi ([e], [0]), koreliacijos 
pagal ilguma—trumpuma nesudaro. (Remiantis vien balsiais [é-], [o"], nekirciuota- 
me skiemenyje sutrumpéjanciais, kiekybe bitu galima priskirti ir virssegmentiniam 
lygiui.) 

PrieSinant ilguosius—pusilgius [i-], [7.], [u-], [u.], minimaliose porose skiriami Zo- 
dziai tik su skirtingomis reik8’mémis, pvz.: ski'la ‘skylé’ — ski.la ‘skilo’, mui: ‘Mi8a’ — 
mu.§ ‘musa’, taigi Sie balsiai kir¢iuoti iSlaiko ta pacia kiekybe. Ilgosios ir trumposios 
fonemos /e’/, /e/, /a‘/, /a/, prieSingai, dazniausiai skiria to paties zodzio formas (kuriy
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kalboje yra daugiausia) ir zymiai reciau — skirtingus Zodzius, pvz.: kél' ‘kélia, kéli, 
kélia’ — kél' ‘kelit, keli’. 

Kir¢iuoti trumpieji balsiai retkarCiais toje pacioje pozicijoje gali biti pailginami 
beveik iki pusilgiy (ypa¢ skiemenj pabréZziant dél intonacijos), bet zodzio reik’meé 
nuo to nepakinta. Tokius pailgéjusius balsius galima laikyti trumpuju fonemy fakul- 
tatyviniais variantais, kartais turinGiais ir stilisting reikSme (panasiai ir buve ilgieji 
balsiai [i-], [é"], [u'], [0°], nekir¢iuotame skiemenyje labai retai iStariami ne trumpi, o 
pusilgiai, yra trumpuju poziciniy variantu fakultatyviniai variantai, pvz.: gi.vi-bés' ‘gyvy- 
bés’, bi.vo.m ‘bivome’). 

Gave pagrindinj ar Salutinj kirti, tarmiy balsiai iSlieka ilgesni ar pailgéja. Bet visur 
yra uk avieyu ugumy fonemos, o visi kiti garsai — poziciniai variantai (plg. Kazlaus- 
kaité 2001; Kazlauskiené 2001). Triju ilgumu zemutinio pakilimo fonemy aprasymai 
yra klaidingi. 

Dz. Treigeris (Trager 1940: 31; 1941: 139-141) lietuviy ir latviy ilguosius balsius 
laiké dvieju elementu grupémis (dvigubais junginiais), o chorvatu kalboje kiekybe 
atskyré nuo fonemos ir laikeé prozodema. Kiekybe prozodema (trukme besiskirianCia 
nuo fonemy) daugiausia laiké Prahos ir Londono kalbiniy mokykly atstovai. Ameri- 

kos deskriptyvistai, Maskvos fonologinés mokyklos atstovai kai kuriy kalby kiekybe 

priskyré segmentiniam lygmeniui (Kuznecov 1970: 339-344). 
Ilguosius balsius bandoma skaidyti ir | 2-3 moras. Pagal mory teorija ilgieji balsiai 

yra dvieju tokiy pat trumpujy fonemy (mory) junginys, priklausantis skiemeniui. ,,Po- 
litoninéms* kalboms ji imta taikyti dél to, kad du kiréio tipai (priegaidés) esq ne tik 
dvigarsiuose (dviejy fonemy junginiuose), bet ir ilguosiuose balsiuose. Kirciuotoje 
moroje neva pakylas tonas: kirtis pirmojoje moroje yra akitas, antrojoje — cirkum- 
fleksas. 

Lietuviy kalbai §i teorija netinka dél to, kad priegaidés néra iki galo priklausomos 
nuo kiréiavimo: jos yra ne Zodziu ar formu, o nedaug su kiréiu susijusi papildoma tam 
tikru morfemy ypatybé. Dvigarsiy priegaidés daugiau skiriasi ne pirmojo ir antrojo 
démens kontrastu, 0 to paties pirmojo démens kokybe. Ilgieji balsiai [0°], [é-] neturi 
lygiaverciy trumpujy atitikmenu, iS kuriy jie susidétu (Girdenis 1995: 259-260). 
Misu kalba pasirodé nesanti toniné, be to, dvigarsiy ir balsiy priegaidziy vaidmuo 
dél skirtingo kontrasto iS esmés skiriasi. Lietuviy kalboje greta einantys du trumpieji 
balsiai retai sutraukiami j viena (plg. paakéti, priiminéti — pasilséti ‘pasiilséti’), 0 tai 
leidzia ilguosius balsius laikyti savarankiskomis fonemomis (Kuznecov 1970: 344). 

A. Baranauskas (Baranovskij 1898: 21-23) vienmoriais laiké trumpuosius balsius, 
dvimoriais — pusilgius, trimoriais — ilguosius balsius. FonetiSkai tokios abstrak¢ios 
proporcijos imanomos, bet néra tikslios: pusilgis balsis Zodzio viduje, gale ir nekir- 
Giuotas, pavyzdZiui, uteniskiy tarméje, ilgesnis uz trumpaji 2,1, 1,7, 1,9 karto, ilgasis 
balsis — 2,4, 2,1, 2,7 karto (Girdenis 2001: 270). Panevéziskiy tarméje labai trumpéja 
ir redukuojami nekir¢iuoti balsiai. 

J. Stepanovas skyré vienmorius, dvimorius ir trimorius balsius, moromis aiskino 
A. Leskyno metatonijos désnius (Zr. Rodionov 2001: 432-433). Modeliuodamas is- 
torine akcentuacija, J. Stepanovas mané, kad akiitas buvo dviejy mory skiemenyje, 
cirkumfleksas — trijy mory skiemenyje. Atitraukus kirtj j kaire, viena mora prarasta,



LIETUVIU KALBOS GARSU INTERPRETACIJOS | 7 

0 priegaidé antrojoje kairiojo skiemens moroje pakeista i§ tvirtapradés | tvirtagale. 
Metatonija moromis sunku jtikinamai pagristi. 

Idomi mory teorija nepasiteisino né vienoje Europos kalboje, turincioje priegai- 
des: nei latviu (plg. Ivanov 1959: 134), nei serbu, chorvaty (Kuznecov 1970: 343- 
344), nei Siaurés skandinavy (Kacnel’son 1966: 37-38, 120-121). 

2. DVIGARSIAI 

2.1. Misrieji dvigarsiai ir sudétiniai dvibalsiai 

Didziausia problema yra dél kai kuriy indoeuropie¢iy kalby dvibalsiy fonologinés 
interpretacijos. Anglu, vokieciy, rumuny (plg. Gordina 1966: 174-175; GluSak 1966: 
379-381), lietuviu ir kity kalby dvibalsiai laikomi ir fonemomis, ir dviejy fonemy 
junginiais arba vieni — fonemomis, kiti — balsiy junginiais ar jy variantais. Baltistiko- 
je vargu ar greitai bus pricita prie vieningos nuomoneés, kadangi ir viena, ir kita kalbi- 
ninky pusé turi savy argumentu. Vienos ar kitos nuomonés besilaikan¢iy kalbininky 
skaiéius Siuo atveju nelabai daug ka reiskia, kadangi tai priklauso nuo mokslininko 
parengtu mokiniy skai¢iaus. 

Lietuviy kalboje skiriami sutaptiniai dvibalsiai [ie], [uo], sudétiniai dvibalsiai [ai], 
[au], [ei], [ui], [eu], [oi], [ow] (trys paskutinieji bina tik tarptautiniuose zodziuose, 
plg. Ambrazas, red. 1997: 22) ir miSrieji dvigarsiai, kuriy pirmaja dalj visoje lietuviu 
kalboje sudaro trumpieji balsiai [i], [e], [uv], [a], antraja — sonantai [], [r], [77], [n]. 

Misrieji dvigarsiai [i], [ir], [im], [in], [el], [er], [em], [en], [ul], [ur], [um], [un], [a7], 
[ar], [am], [an] ir sudétiniai dvigarsiai neabejotinai yra dviejy fonemy junginiai. Jie 
yra tik prieS priebalsius ir Zodzio gale (prieS pauze), o pries balsius suskyla j du skie- 
menis: kil—ti : ki—lo, kél—ti : ké—lia, kil—ti : ku—lia, kdél—ti : ka—la (dvibalsiai skyla 

reciau: baddu—ti : bada—vo (visi priesagos -auti vediniai), gdu—ti : gd—vo, sdu : 
sa—veé, ti—ti : i—ja). Abiejy tipu dvigarsiy démenys pakeiciami kitomis fonemomis’, 

pvz.: gilti : guiti : gélti; Sdlti : Sélti : Silti; kdlti : kérti : kasti; kaito (: krito) : kdlto : kdfto; 
valgai : valgei : valgiui; mduti : mdlti ir t. t. Dél balsiy kaitos toje patioje morfemoje 
gali pakisti abi dvigarsio dalys: kilti : kyla, slenka : slifiko, mdlti : miltai, plduti : plové ix 
pan. 

Skirtingai nuo dvigarsiu, dvibalsiai ij du skiemenis skyla labai retai. Tai pasitaiko ir 

su ilgaisiais balsiais (I¥—ti : li—jo, Zi—ti : Zi—vo), todél Sis ir kiti argumentai yra tik 
papildomi. Bet dél sudétiniy dvibalsiy dvifonemiSkumo yra kity argumentu: jie ilges- 
ni uZ ilguosius balsius (ir sutaptinius dvibalsius, zr. Pakerys 1986: 190), zodzio gale ir 
net viduryje ju antroji dalis gali kaitaliotis su priebalsiais j, v: vns. naud. tufgui : viet. 

tufguje, tau : tavo, sdu : savo, sudiéu : su Dievit; ui-ti : u—ja, ga4u—ti : ga—vo. Dél to 
sudétiniy dvibalsiy antruosius démenis sitloma laikyti fonemy /j/, /v/ variantais. 

détiniy dvibalsiy abu démenys priklauso tik tam pa¢iam skiemeniui, yra nedaliis ir 
panaSaus ilgumo kaip ilgieji balsiai — ne visai pagristi. 

Prozodiniai elementai kai kuriu pory neleidzia laikyti minimaliomis.
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2.2 Sutaptiniai dvibalsiai [ie], [uo] 

Sie garsai, kaip rodo ir ju klasifikacija, skiriasi ir nuo sudétiniy dvibalsiy, ir nuo 
balsiy. Savo ypatybémis jie yra tarpiniai tarp dvigarsiy ir balsiy. Su dvigarsiais juos 
sieja dvi (su tarpine — trys: [iea], [voa]) sudétinés dalys ir tai, kad jie neturi trampujy 
atitikmenu, yra kintamo pakilimo (jo tiksliai nustatyti nejmanoma), kiek ilgesni uz 
ilguosius balsius. Viduriniy mokykly vadovéliuose [ie], [vo] laikomi dvibalsiais (plg. 
Kondratas 2001: 15-16, 61, 179-180; Sirtautai 1999: 59, 62; Palubinskiene, Cepiené 

2001: 31), aukStyjy mokykly vadovéliuose — fonemomis (Girdenis 1981: 59-60; Gir- 
denis 1995: 83-87) arba fonetiSkai dvibalsiais, o fonologiskai — viena fonema (Petke- 

viciené 1993: 3, 4, 9). 
Prie balsiy sutaptinius dvibalsius artina susiliejantys komponentai ir fonetiskai bei 

fonologiskai panaSios priegaidés (kirciuotos sudétinés dalys nepailgéja). PrieSdélio 
ir Saknies sankirtoje dvibalsiai gali biti prieS balsius ir kitus dvigarsius: prieezis, prie- 
angis, prieausris, nuioara, nioalpis, nioauga ir t.t. (plg. Girdenis 1981: 60; Pakerys 
1986: 188), pusiduaugis, séuéda (Tekorius 1985: 131-132). Bet tai nera reik’mingos 

fonologinés aplinkybés. 
Sutaptiniy dvibalsiu daliy komutacija (pakeitimas kitomis fonemomis) yra, mano 

nuomone, daugiau formalus, atsitiktinis ir dél to ne toks butinas elementas ie, uo 

dvifonemiskumui jrodyti ar atmesti. Si aplinkybé taip pat juos labiau artina prie vie- 
name skiemenyje esanéiy dviejy fonemy junginiy. Pastebéta, kad [ie], [vo] antroji 
dalis gali biti prieSinama su kity dvibalsiy ar miSriyju dvigarsiy démenimis: kiétis - 
kirtis, diioti — duiti — diirti — diumti, kuokélé — kulkéle, kudpti — kumpti, liotas — luitas, 

tiék — tilk — tirk - tisk, dttok — diumk — dirk ir t. t. Dél nesuprantamy priezasciy (Girde- 
nis 1983: 151) nenorima pripaZinti, kad gali biti pakeista ir pirmoji Siy dvigarsiy dalis 
priebalsiais [7], [s], [Z], nors i tai atkreipé démesj jau L. Jelmslevas (Hjelmslev 1936- 
1937: 28; dar plg. Kazlauskas 1966: 73-76; Buch 1998: 11-12 ir t. t.), pvz.: ienq — séng 
— péna, ié3é — vézé, pudtq — prota, skviodzia — skrédzia — skradzZiai; piétus — pratus, todas 
— sddas, uola — sala — Zala, iodo — bado — rado, tioga — nagq — sdgq — vagq, viosti — kasti 
—rasti (— késti)’. Sudétiniy dvibalsiy ir misriyjy dvigarsiy istorinéje kaitoje dalyvauja 
tik viena dalis (pirmoji, plg. Pakerys 1986: 191, 193), bet dél to niekas nesitilé jy laikyti 

balsiais. 
Sutaptiniai dvibalsiai [ie], [vo] gali sudaryti opozicija ir su balsiais: lieti — lyti — loti, 

liésti — listi — lésti, liépti — liué[p]ti ‘Serti’ — lipti — lépti — lo[p]ti lobti’, plienas — plynas — 
plonas, skiestq — skystq — skiistq, Sviésti — Svisti — Sveisti, tié — tud — ti — t6 — tq, tiékti — 
tuokti — tikti — tekti — tukti, tiésé — tésé — tGsé, ditoti — déti, ptiodas — piidas — padas - 
pédas, ptiota — puta ir t. t. Tai negali biti koks nors argumentas vienai i§ dviejy nuo- 
moniy palaikyti, kadangi taip galétume jrodinéti ne tik [ie], [uo], bet ir visy kity dvi- 
garsiu ,,vienafonemiskuma“ ir balsiy ,,dvifonemiskuma“. Bet dvigarsiai daznai pa- 
keidiami balsiy, 0 balsiai — dvigarsiu, pvz.: bafido — baido — biido — bado, jauko - 
judko — juko, reikia — riékia — rékia, Zandas — Ziedas — Z)das, laiipo - ldipo — leipo — 
liepo(s), kais — keis — kirs, kdimas — kélmas — kiémas, teis - tiés — ti?s, vaikas — viékas — 

Paskutiniosios keturios poros tiktu tik tuo atveju, jei dvibalsiy [ie], [uo] antruoju komponentu laikytume 
balsj [a] (plg. LKA II 77).
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vilkas — viskas. Skiemeny ir Zodzio sandara leidzia tik tam tikra fonemy eile. Pavyz- 

dziui, pradinése priebalsiy samplaikose priebalsiai [zm], [t] ir kiti bina tik po s (plg. 
sm6k — stok) ir niekas nereikalauja, kad komutacijoje jie apsikeisty vietomis. 

Nuosekliai laikantis N. Trubeckojaus fonemy skyrimo taisykliy (1960, 62-66, 207), 
fonema nereikéty laikyti bent dvibalsio [vo], kadangi jis gali skilti, kaip ir kiti dvigar- 
siai, | du skiemenis. Bitajame kartiniame laike [wo] suskyla i du skiemenis darioje 
priesagoje -vioti, -tioja, -avo, plg.: ga—ruo—ti — ga—ra—vo, va—Zillo—ti — va—zid—vo 
(panasiai kaip priesagoje -duti, -duja, -dvo, plg. badduti, badauja, badadvo)*. Atkreip- 
tinas démesys ir i kamiengalio -wo kaita su priesaga -uva: akmuo / akmuva, rudud / 
ruduva, sesud / sesuva, Sud / Suva, tesmud | tesmuva ir panagiai*. Daugelyje snektu gali 
pasitaikyti abu ZodzZio variantai. Priesagos -uva atsiradima Cia jmanoma aiSkinti ir fo- 
netiskai: tarp dvieju balsiu, kaip ir kitais atvejais, ispraustas priebalsis [v]. 

Su dvibalsiu ie lietuviu kalboje tokiy pavyzdziu néra, plg. diio—ti — da—vé, ei—ti - 
é—jo, bet lie—ti — lie—jo. Tai pasitaiko tik latviy kalboje, plg. siet ‘risti, sieti’ - sé—ja 
‘riSa, sieja’. 

Sutaptiniai dvibalsiai [ie, wo] yra Siek tiek ilgesni uz ilguosius balsius. Sudetiniai 
dvibalsiai yra dar kiek ilgesni — tai nulemia Zemutinio pakilimo balsiai [a, e]. Pagal 
A. Pakerj (1982: 52) bendrinés kalbos kirciuoty tvirtapradziy ilguju balsiu, sutapti- 
niy dvibalsiy [ie], [vo] ir sudétiniy dvibalsiy [au], [ai], [ei], [ui] santykis yra 1: 1,12: 
1,25, nekirgiuoty — 1 : 1,09 : 1,15, o kiréiuotu tvirtagaliu yra maziausias — 1 : 1,02 : 

1,08. PanaSiis duomenys gauti ir lietuviy kalbos pietvakarinese Snektose (Atkoéaity- 
té 2000: 99; Leskauskaité 2001: 122). Sakiu snektoje poliftongai ilgesni uz atitinka- 
mus monoftongus santykiu 1,61 : 1. Inversiskai jie sutampa su dvigarsiais [ai, au], 
todél vienodai turétu biti ir interpretuojami. 

Tarmiy duomenys [ie], [vo] interpretacijos iS esmés nekei¢ia. Pavyzdziui, piety ir 
vakary zemaiciu, panevéziskiu, uteniskiy ir kitose tarmése nekir¢iuoti [fe], [uo] daz- 
niausiai vienbalsinami (Siaurés zemai¢iu, atvirkSciai, dvibalsinami é, 0), bet taip gali 
biti ir su kitais dvibalsiais: plg.: Zemaiciy va-ks ‘vaikas’, panevéziskiu graze(s') “gra- 
Ziai(s)’, mato(s) ‘mataii(s)’, kiekviéns / kekviéns / kikviéns ‘kiekvienas’, stegvi.le / steig- 
vi.le ‘Steigviliai’ ir t. t. Dvibalsiy monoftongizacijos biita jvairiy kalbu tarmése: lietu- 
viu, latviy, slavu, tocharyu, arabu ir kitu (Schmalstieg 2001: 145-146, 225). 

Vienafonemiskai interpretuoti kai kuriy kalbu sutaptinius dvigarsius sitilyta jau 
1929 m. (Trubetzkoy 1929: 55), nors ne kiekvienas sutaptinis dvigarsis turi biti lai- 
komas viena fonema (Vachek 1936). Lietuviy kalbos garsus [ie], [uo] laikyti viena 
fonema siiilyta nuo 1965 m. (Trost 1965; Smoczynski 1978; Kosiene 1978: 30-31; 
KaéiuSkiené 1982: 41; Girdenis 1983: 152; 1995: 85-87; Leskauskaité 2001: 23; 

Smoczynski 2001: 211-213). Svariausias [ie], [uo] vienafonemiskumo argumentas 

Dvibalsis [uo] pavyzdziuose diio—ti —- da—vé, Shio—ti — §la—vé (kaip ir dvibalsis [au], plg. ai—ti — 
a—vé, gdu—ti — ga—vo, mdu—ti — mé—ve) galéty biti laikomas /a/ ir /v/ junginiu, tik, skirtingai nuo [au], 
jo komponentai dél Zodzio sandaros taisykliy ,,apsikeicia* vietomis. | Sias Zodyno iSimtis galétume atsi- 
zvelgti tik tada, jei priimtume dvifoneme ilgujy balsiy interpretacija, nes cia panai garsy kaita pasitaiko 
dazniau, plg. gy—ti - gi—jo, ba—ti - bu—vo. 

Siaurés panevéZiskiai sako rddov ,,ruduva‘, Sova ,,Suva“, bet akma /akem ,,akmuo“, piema /piem 
»piemuo*.
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kol kas yra jy priegaidziu tarimas (panaSiai kaip balsiuose, priegaidziy niveliacija), 
bet tai salygoja skirtinga sutaptiniy ir sudétiniy dvibalsiy sandara’. 

Kiti autoriai mano, jog [ie], [vo] tikslingiau interpretuoti kaip dviejy garsy jungi- 
nius (pvz.: Hjelmslev 1936-1937: 28; Schmalstieg 1958; Hamp 1959: 200; Kazlaus- 
kas 1966: 75-79; Heeschen 1968: 216; Kenstowicz 1969: 5; 1970: 79; 1972: 3-4; 

Garsva 1977: 67-69; Pakerys 1982: 48; LKA,, 77; Tekorius 1985: 125-133; Salys 
1992: 30; Zinkevicius 1994: 85; Markeviciené 1999:12, dar plg. Buch 1998: 11-12; 

Girdenis 2001: 399). Mazdaug iki 1985 mety Si nuomoné vyravo ir mokslinése lietu- 
viu kalbos gramatikose, kur [ie, uo] vadinami dvibalsiais. Jie susideda i$ dviejy balsiu, 
kurie i8 dalies gali biti pakeiciami kitomis fonemomis ir yra kiek ilgesni uz ilguosius 
balsius. Dvibalsis [uo] gali pasidalyti i du skiemenis. 

Visi Sie argumentai rodo, jog bendrinés kalbos ir visy tarmiy sutaptinius dvibalsius 
[ie], [vo] tikslinga ir toliau laikyti ne balsiais, o dvigarsiais, ne viena fonema, 0 dviem. 
Ne su visais iSdéstytais teiginiais sutinkant, vien prieSingos nuomoneés nereikety skelb- 
ti gramatikose, vadovéliuose ir kituose populiariuose leidiniuose. Daugelyje kalbi- 
ninky darby diskusija dél [ie], [vo] fonologinés interpretacijos aptarta neiSsamiai, 
nuomonei pagristi mazai pateikiama argumenty (ypa¢ naujy), todél maziau reiks- 
mingi straipsniai Gia neminimi. Dialektologijoje iki Siol svarbu kuo tiksliau suregist- 
ruoti, apibendrinti snekty duomenis ir tik po to juos objektyviai teori8kai aiSkinti. 
Fonemomis paprastai laikomi garsai, kuriy nebegalima padalyti j smulkesnius gar- 
sus, einan¢ius vienas po kito. 

3. PRIEBALSIAI 

3.1. Afrikatos 

Afrikatu istorija, jy fonologiné interpretacija diskusijy sukelia palyginti nedaug, 
nors neaisku, kuria interpretacija geriau pasirinkti. Misy darbe patikslintas nevie- 
nodas minkStuju [¢’], [d’] vertimas afrikatomis [c’], [dz’] skirtingose lietuviy kalbos 
$nektose. 

Tarimu ir retesniu vartojimu (dazniau skoliniuose) bendrinés kalbos afrikatos /c/, 
Ic'/, lél, ldz/, /dz'/, /dz/ artimesnés periferiniams priebalsiams. Afrikaty nebiina zo- 
dzio gale, mazai jy ir zodzio pradzioje (i8skyrus garsaZodzius kic, ski¢ ir pan.). Prie’ 
/é/, /dz/ duslusis /s/ ir skardusis /z/ verGiami /3/, /2/, plg.: anksti — ank[§]¢'aat ‘anksCiau’, 
pavyzdi's — pavy[z]dz't ‘pavyzdziu’. 

MinkStieji [t’], [d’] prie’ uzpakalinés eilés balsius vartojami tik retuose svetimZo- 
dziuose ir garsy pamégdZiojimuose, taigi yra kietujy fonemy /t/, /d/ variantai, plg. 
tulénti ‘tiulenti’ (apie Zasiuky balsa). Lietuviskos kilmés ZodZiuose [t'], [d'] vartojami 

Pagal bendrinés lietuviy kalbos fonemy daznumo tyrimus [ie], [vo] gali biti laikomi ir fonemy jungi- 
niais, ir savarankiskomis fonemomis (Girdenis 2001: 67, 182-193).
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tik prie§ prieSakinés eilés balsius ir minkStuosius priebalsius, 0 prieS uZpakalinés 
eilés balsius vietoje jy dabar tariami /é'/, /dz'/, plg.: jdutis — jauc'o (< *jdutja-), médis 
— médz'o (< *médja-), katé — kaciij, pati — paciit. 

Pagal afrikatu [¢’], [dz’] (dzikuojan¢iy snekty — [c’], [dz’]) ir minkStujy priebalsiy 
[t'], [d'] distribucija lietuviskos kilmeés (neskolintuose) zodziuose morfonologiskai 
abi garsy poras galima laikyti minkStujy fonemy /t’/, /d'/ realizacija. Tarp [¢’] ((ts"]) ir 
{t’], tarp [dz'] ir [d’] yra papildomosios distribucijos santykis: afrikatos atsiranda prieS 
uzpakalinius balsius vietoj minkStuju priebalsiy, esanciy pries’ prieSakinés eilés bal- 
sius. Siai interpretacijai prieStaraujama dél to, kad ji atspindi kiek ankstesne lietuviy 
kalbos fonologine sistema, taip pat nepaklista priebalsiy junginiy taisykléms, yra 
iSim¢iy (Girdenis 1995: 79-80; Ulvydas, red. 1965: 28). Bet ji turi ir privalumy, nes 
padeda geriau interpretuoti iSsiskiriancius i§ fonologinés sistemos garsus [¢'], [dz’] 
(bendrinés kalbos ir centriniy tarmiy lietuviSkuose zodziuose neturin¢ius lygiaver¢ciy 
kitiems priebalsiams kietyjy atitikmenu). 

Dzikuojan¢iose snektose vietoj [¢’], [dz’], piety aukStai¢iy — ir vietoj [t'], [d'] varto- 
jami [c], [dz]. Garso [c] distribucija pakraStinése tarmése kitokia negu [dz], taip pat 
kity tarmiy [¢’], [dz’]. Dzikuojanéiy priebalsis [c] vartojamas daugelyje poziciju: zo- 
dzio pradzioje (plg. cik / ctik ‘tik’), ZodzZio viduryje (paskucinis ‘paskutinis’), Zodzio 
gale (sé:c’ / sé-c ‘séti’), priebalsius labiau kietinan¢iose Snektose — ir prieS uzpakalinés 
eilés (suuzpakaléjusius) balsius. Zodyje pats galiniai priebalsiai jy ir vakary Zemaiciy 
sutraukiami j [c] (LKT 399, 404, 138). Zodzio viduryje (prieSdélio at- ir sangrazos 
dalelytés -si- junginyje) vietoj [ts’] visi lietuviai taria [c’] (acitrduk ‘atsitrauk’, acinesa 
‘atsineSa’ — junginys [ts] gali buti cia iStariamas pamégdZiojant raSyba). 

Afrikatos /c/ (/ts/), /€/ (/t8/), /dz/, /dz/ vadinamos net priebalsiniais dvigarsiais (Pa- 
kerys 1986: 194, 208). Antraja ju dalj ({s], [S]) teoriSkai imanoma pakeisti kita fone- 
ma, plg. tsypti, tsypti — trypti. Dviejyu fonemy junginiais afrikatas netikslinga bity lai- 

kyti del to, kad abi teoriSkai iSskiriamos jy dalys yra suaugusios ir net skiriasi nuo 
[ts], [t5] junginiu (plg. bac — dial. bats ‘batus’, pats — §. pan. pdcs ‘pacas, pacus’). Afri- 
katy dalys neissiskiria jokioje pozicijoje. Jy trukmé artima kity priebalsiy trukmei. 

Bendrinéje kalboje afrikatos paprastai bina morfemy viduje, o priebalsiy jungi- 
niai — morfemy sandirose (skirtingose pozicijose). Fonologiskai afrikatas laikyti prie- 
balsiu junginiais neleidzia tik fonotaktikos taisyklés (Kliukiené 1997: 153-189). 

Rytinés bei pietinés lietuviy kalbos Snektos, besiribojan¢ios su slavu kalbomis, iS 
kity lietuviy Snektu issiskiria priebalsiy ivairove: ju kietinimu, dzikavimu. Uodegé- 

ny Snektos priebalsiai [t’], [d’] pries [i], [ie], [2] ver¢iami [c], [dz] Zymiai dazniau negu 
Ciskodo &nektoje ir Daiigpilio pietinése apylinkése (bet gal kiek reciau negu greti- 
moje Breslaujés—Apso snektoje). Ta ypatybe Sios snektos skiriasi nuo [f’], [d’] never- 
Gianciy Ciskodo ir Rim8és, DikSto, PaliiSés, Ignalinos ir kity 8nektu. 

Spéjama, kad abiejy tipu [’'], [d’] asibiliacija sukélé stipri ty priebalsiy palatalizaci- 
ja, t. y. [c’], [dz’] atsirado pries i tipo balsius vietoj [t'], [d’] (Zinkevicius 2002: 343). 
Misyu nuomone, tai atsirado del gretimy slavy tarmiy itakos.
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3.2. Priebalsiy palatalizacija ir depalatalizacija 

Visi priebalsiai, isskyrus visada minksta (palatalinj, liezuvio vidurinj) [/], yra kieti 
ir mink&ti. Kietieji ir minkStieji priebalsiai skiriasi prie’ uZpakalinés eilés balsius. 
Cia yra ju relevantiné pozicija. Kietyjy ir minkStyjy priebalsiy koreliacija neutrali- 
zuojama: 1) prie& visus priebalsius; 2) prieSakinés eilés balsius; 3) ZodZio gale. Pir- 
mojoje pozicijoje priebalsiai bina kieti ir minkSti priklausomai nuo prie’ juos esan- 
Gio priebalsio (iskyrus /k/, /g/), antrojoje — tik mink8ti, treciojoje — kieti, pvz., 5'i7.sta 
—S'iF.s't'i, §i7.sk. 

Baltu ir slavy kalbose (lietuviu, rusy ir t. t.) dazniau pasitaiko kietieji priebalsiai, kurie 
fonologiskai yra neZymétieji, o minkstieji priebalsiai - zymétieji. Pagal kai kuriuos eks- 
perimentinius duomenis priebalsiai fonetiskai minkS¢iausi prie Siuos balsius: [i], [e’], 
[i], [é], (@], [41, [4], [4°] (balsiai i8déstyti maZéjancia priebalsiy minkStinimo tvarka). 

Placiausiai paplitusi nuomoné, kad priebalsiy minkStumas esas papildoma artiku- 
liacija. Balty prokalbéje pozicinio priebalsiy minkstinimo nebuve: tokia padetis iSli- 
kusi latviy kalboje, silpnai priebalsiai minkStinti slavy prokalbéje (plg. Kurytowicz 
1956: 236-239; Zinkevicius 2002: 257-262; Urbanavicitte 1997: 159). Kituose nau- 

jesniuose darbuose priebalsiy minkstinimas laikomas ne nauju, o kaip tik archaisku 
pozymiu (Sawicka, Grzybowski 1999: 98-102; Sawicka 2001: 153-154). Slavy kal- 
bose mink&tujy priebalsiy procentas yra nevienodas. Jis didéja einant i8 pietvakariy i 
Siaurés rytus link balty kalby buvusio ir esamo ploto, atspindédamas skirtingus prie- 
balsiy minkStinimo etapus. 

Latviy kalbos priebalsiai j kietuosius ir minkStuosius neskirstomi, nes pastarujy 
nedaug. Latviy kalbos priebalsiams (isskyrus latgaliy tarme¢) beveik neturi jtakos po 

ju esantys prieSakinés eilés ir suprieSakéje balsiai — pozicinis minkStumas Cia nesusi- 
daré. Latviy kalboje yra tik trys (ar dvi) kietuju ir minkStujy priebalsiy poros: /I/ — 
I, In| — In/, /rl - /r/ (sumink8tinta /r/ vieni kalbininkai laiko savarankiSka fonema, kiti 

— fakultatyviniu fonemos /r/ variantu, plg. Girdenis 2000; Kabelka 1987: 68 ir t. t.). 
Yra ir minkSti priebalsiai /k/, /g/. 

Balty ir slavy kalbose i§ visy priebalsiy iSsiskiria /k/ ir /g/. Manoma, kad jie (gal ir 
//, /2/, plg. Zinkeviéius 2002: 261; Urbanaviciiité 1997: 158) anksCiau uz kitus prie- 
balsius suminkStéjo prieS prieSakinés eilés balsius, o tarp minkStyju priebalsiy del 
veliarinés artikuliacijos islaiko kietuma. Visos kitos priebalsiy grupés lietuviy kalbo- 
je bina arba kietos, arba minkStos (Siuo poZiiiriu asimiliuojamos) ir labai skiriasi 
nuo gretimy slavy kalby, kur (po redukuoty balsiy iSnykimo) prieS priebalsj gali su- 
daryti opozicija kietieji ir minkStieji priebalsiai. 

Spéjama, kad lietuviy kalbos priebalsiai if esmés suminkStéjo tik XVII-XIX a. dél 
ryty slavy kalby jtakos (Sio straipsnio autorius tuo abejoja, plg. Zinkevicius 2002: 
261). Antriné depalatalizacija lietuviy kalbos ploto pakraSciuose vyksta taip pat dél 
gretimy kalby itakos. Dél baltarusiy kalbos poveikio isnyko ar nyksta minkStieji prie- 
balsiai /r'/, /§'/, /z'/, taip pat /é'/, /dz'/, /t'/, /d'/, dél lenky kalbos — taip pat /5'/, /2'/, /¢'/, 

/dz'/, /c'/, /dz'/, /r'/. Lietuviy Snektoms jtaka daré ir vokieciy, latviy kalbos. 

Kietinamyju priebalsiy skai¢iumi iSsiskiria trys pakraStiniy lietuviy kalbos Snekty 
arealai: a) Uodegénu, Kamoji, kur kietinama 17 (16) priebalsiy ir po jy suuzpakaleja 
10 balsiu, b) Pinsko (atitinkamai iki 14 priebalsiy ir 8 balsiai) ir c) Apso, Daigpilio,
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Ciskodo, Tveré¢iaus—Vidziu, Kliuk8¢ioniij Snektos, kur sukietéja nuo 12 iki 10 prie- 
balsiy ir po ju kokybiSkai pasikeicia nuo 6 iki 4 balsiu. 

Latgalos lietuviy Snektose (ypa¢ Kraslavos rajone) gali sukietéti beveik visi prie- 
balsiai. Pagal kietinimo daznuma ir pozicijas yra trys ju grupés: 1) /r/, /s/, /5/, /Z/ daznai 
kietinami prieS visus prieSakinés eilés ir suprieSakéjusius balsius; 2) /I/ kietas prieS 
le/, /é/; 3) Iel, lé/, lal, ldz/, Ip/, It/, /v/, /z/, kartais ir /b/, /g/, /k/, /m/, /n/ retkarCiais 
sukietinami pries [/], [e], [a], [4]. 

Latgalos lietuviu priebalsiai kartais yra kieti, o balsiai pastebimiau dar nepakite, 
plg.: pasizina, ragiejau. Priebalsiai /r/, /s/, /5/, /z/, /Z/ ir kiti gali biti kieti ir priebalsiu 
samplaikose prieS minkStaji priebalsi, plg.: mirtie ‘mirti’, marskin'alei ‘marSkinéliai’, 
geriesnit’, pjdustie ‘pjauste’. Neretai iSlieka ir minkStieji priebalsiai /c/, /é/, /r/, /s/, plg.: 
gérc'i, dunc'us ~ danéius ‘dantis’, tioc'ies, dur'im, numir'ie, r'iékie | reiékie ‘rieké, réké’, 

s'aSasdaSoum ‘SeSiasdesimt’, s'iediekit ‘sedékit’. Minétos ypatybés rodo, kad priebalsiy 
(iSskyrus /l/) kietinimas — nelabai senas reiSkinys, iki Siol epizodiskai besiformuojan- 
tis del kity kalby itakos. 

Priebalsiai bina kieti ir minkSti, o balsiai — prieSakiniai ir uzpakaliniai absoliutiné- 
je Zodzio pradzioje ir po neprieSakiniy (kietujy) garsu. Kietieji bei minkStieji prie- 

balsiai ir prieSakiniai bei uZpakaliniai balsiai sudaro savotiska ,,papildomaja distri- 
bucija“: priebalsiai bina minkSti prieS prieSakinés eilés balsius (ir minkStuosius 
priebalsius), 0 prieSakiniai balsiai eina po minkStuju priebalsiy. Priebalsiai gali biti 
kieti ir mink&ti po visu balsiu (plg. daro, dar'é, bi-ra, bi:r’és), 0 prieSakiniai ir uzZpaka- 
liniai balsiai tariami prieS visus priebalsius. Dél to palatalizacijos pozymj imanoma 
priskirti ir priebalsiams, ir balsiams (tenka svarstyti, kuriems tikslingiau). Be to, 
balty ir slavy kalbose aprasytos dar dvi Sios ypatybés interpretacijos: su priebalsiu [j] 
ir virssegmentineé. Visos Sios interpretacijos turi ir privalumu, ir trikumu. 

Priebalsinis interpretacijos tipas yra tradicinis, priimtas ir balty, ir artimiausioms 
slavu kalboms. 

Palatalizacija priskyrus balsiams, bity ekonomiSkiau — vietoj 15 minkStujy prie- 
balsiy lietuviy kalbos fonologiné sistema pasipildyty tik 3 suprieSakejusiais balsiais 

(uJ, [6], [4]. 
Jotiné interpretacija daugiau tinka istoriSkai (bet ir tai ne visais atvejais). Tarp 

lietuviy kalbos priebalsio ir uzpakalineés eilés balsio iSnykus jotui, atsirado kietuju ir 
minkStujy priebalsiy koreliacija. Tarmes po lipiniy priebalsiy iSlaike jota zodzio pra- 
dzioje (plg. bjaurtis, pjduti), o vilniskiai, piety ZemaiCiai, lietuvininkai, latviai — ir mor- 

femy sandiroje, plg. upe ‘upe’ — upju “upiu’. Jotinei minkStumo interpretacijai pries- 
tarauty tokiu atveju isivedami keturiy priebalsiy zodzio pradZios junginiai, visiSkai 

nebidingi lietuviy kalbai, plg. /strjikas/ ‘striukas’. 
Kai néra jtikinamy argumentu, kam palatalizacijos pozymj priskirti— balsiams (buty 

ekonomiskiau) ar priebalsiams (gramatiSkai tikslingiau), — pasiteisinty Sio pozymio 
skyrimas ir virssegmentiniam lygmeniui (prozodijai), nes Sis pozymis apima visa skie- 
menj (ne vieng fonema, o dvi, tris ar keturias, plg. s’t'r'u—kis) ir net du skiemenis 
(plg. al'p'—t'i, Siaurés panevéziskiy ar'—kel’s' ‘arklys’ ir a?—kels ‘arklas’). Tokiu atve- 
ju geriau iprasminamas priebalsiu ir balsiy abipusis ry$ys, sumazinamas vos ne puses 
priebalsiu ir treédalio balsiy inventorius.
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Prof. A. Girdenio (2000) nuomone, né vienos Siy keturiy interpretacijy negalima 

laikyti ,,vienintele teisinga*. Fonologijos poziiiriu jos visos yra pagristos ir visos lei- 
dzia tiksliai interpretuoti ir fiksuoti kalbos faktus. Bet ne visos Sios interpretacijos 
vienodai reik&’mingos. Kalbotyrai tenka rinktis tik viena interpretacija — jprastine, 
nekomplikuojanéia kalbos praktikos. Taigi tikslingiausia minkStumo pozymj palikti 
lietuviy kalbos priebalsiams. 

4. APIBENDRINIMAS 

Lietuviy kalboje yra 10 balsiy fonemy (6 ilgosios ir 4 trumposios) ir viena periferi- 
né fonema (trumpoji [o]), vartojama tik svetimos kilmés zodziuose. Juose retkarCiais 
pavartojamas siauresnis balsio [e] fakultatyvinis variantas nesudaro né vienos daugu- 
mos bendrinés kalbos ar kurios nors tarmés atstovy vartojamos minimaliosios poros. 

Balsiu kiekybe paprasciau yra interpretuoti, priskiriant jg segmentiniam lygme- 
niui. Papildomy duomeny tam suteikia rytu aukStai¢iy tarmés, kuriy balsiy kiekybe 

labiau priklauso nuo kiréio. Laikomés nuomonés, kad supersegmentiné tam tikro 
fonologinio pozymio interpretacija bitina tik tada, kai nejmanoma rasti fonemos — 

to reiskinio centro. 
Dar daugiau prieZastiy yra laikyti dvibalsius [ie], [uo] dviejy fonemy junginiais: jie 

i8 dalies gali biti pakeiciami kitomis fonemomis (nors dél to yra diskutuojama), dvi- 
balsis [uo] gali skilti ir j du skiemenis. Pagal kai kuriuos paskutiniuosius instrumen- 
tinius tyrinéjimus minétieji dvibalsiai yra kiek ilgesni uz ilguosius balsius. Laikyda- 
miesi maZiausio inventoriaus principo, jtariamus segmentus laikome dviejy fonemy 
junginiais, kai tik jmanoma logiSkiau, nuosekliau, sistemingiau apra’yti fonologing 

sistema. 

Papildomoje distribucijoje yra balsio [e] platesnis variantas, daznai tariamas pries 
kietuosius priebalsius. 

Bendrinéje lietuviy kalboje ir daugelyje tarmiy dabar yra 45 priebalsiai, i8 jy 31 fo- 
nema ir 14 periferiniy fonemy, tariamy nesenuose skoliniuose ir jaustukuose, garsa- 
zodziuose. 

iso pb. €.4 k g 
p bat d= ki... gt 
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Periferiniai priebalsiai [t'], [d’], [f], [7], x], &x'], [A], [h'] ir daugelis afrikaty (kaip ir 
periferinis balsis [9]) bina tik nesenuose skoliniuose ir jaustukuose, garsazodziuose. 

Pagal skiriamuosius pozymius — artikuliacijos biida ir vieta — skiriamos 9 priebal- 
siu grupés: kietieji — minkStieji, duslieji — skardieji, sonantai — nesonantai, puCciamieji 
— nepuciamieji, nosiniai — burniniai, afrikatos — neafrikatos, lipiniai — nelipiniai, 
liezuvio prieSakiniai — uZpakaliniai, alveoliniai — dantiniai. 

Kietieji bei minkStieji priebalsiai ir prieSakiniai bei uzpakaliniai balsiai sudaro sa- 
votiska ,,papildomaja distribucija“: minkStieji priebalsiai eina prieS prieSakinés eilés 
balsius (ir minkstuosius priebalsius), o prieSakiniai balsiai - po minkStujy priebal- 
siy. Palatalizacijos pozymis apima visa skiemenj ir kartais net du skiemenis, plg. 
al'p'—t'i. Dél to Sia ,,asimiliacija* pagal mink8tuma bity galima priskirti ir superseg- 
mentiniam lygmeniui. MinkStumo pozymj palikti priebalsiams pagal tradicija sitilo- 
me dél to, jog Sis sprendimas nekomplikuoja kalbos praktikos. 

Periferiniy lietuviy kalbos Snekty priebalsiy kietinima stimuliavo gretimos slavyu 
kalbos. 

MinkStosios afrikatos [¢'], [dz'] gali biti laikomos ir riboto paplitimo fonemomis, 
ir dvieju fonemy junginiais. Abi jy dalys suauge, fonetiskai gali nesutapti su jungi- 
niais [¢s], [#5]. Afrikaty trukmé artima kity priebalsiy trukmei. Afrikatos [c], [c’], [¢], 
[dz], [dz] bendrinéje kalboje panaSios j periferinius priebalsius, o pietinése ir rytiné- 
se tarmése yra minkStosios arba kietosios fonemos. 

SUTRUMPINIMAI 

LKA - Lietuviy kalbos atlasas 2: Fonetika, red. K. MORKUNAS, Vilnius: Mokslas, 1982. 

LKT - Lietuviy kalbos tarmés. Chrestomatija, red. E. GRINAVECKIENE, K. MORKUNAS, Vilnius: Mintis, 1970. 
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